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letter written by Pedro de Ayala on July 25, 1498; (v) a letter of Agostino de Spinula, June 20, 1498; (vi) two sentences in a letter of Pietro Pas-qualigo, October 19, 1501; (vii) administrative documents on loans and gratuities to members of the expedition and on the payment of Cabot's pension; (viii) the Map of Juan de la Cosa, 1500; (ix) the Spanish patent granted to Hojeda in 1501.
The two chronicles bear a close resemblance to one another,, and are evidently compiled from some common archetype. The anonymous chronicle in the British Museum1 is a London civic record extending to 1509 and was probably cast into its present form shortly after that date. But the material used for the entry about the voyage was presumably written in 1498, since it records the start of the expedition and then says that "to the end of this present month53 no further news had been received. It certainly reads as though the month indicated was September of 14985 the close of the civic year. The Fabyan Chronicle2 is similar: "in this Mayor's time returned no tidings". Robert Fabyan was a London citizen who died in 1512. In 1516 an edition of his Chronicle was printed, but it extended only to 1485; a second edition in 1533 covered the reign of Henry VII without alluding to the Cabot voyages, but the additional matter was furnished by a later hand.3 It is evident, however, that Fabyan himself had written an account of Henry VIPs reign containing the Cabot matter, for this manuscript was in the possession of John Stow in 1580 and was copied, with variations, by him and by Hakluyt. The variations need explanation. It is almost certain that Fabyan referred to Cabot merely as "a Venetian55, without naming him; for that is the phraseology of the British Museum chronicle that is so closely akin to the lost manuscript. Stow and Hakluyt amplified this from their own knowledge. Stow in 1580 called the explorer "Sebastian Gabato, a Genoa's sonne". Hakluyt, in his Divers Voyages of 1582, stuck to the original and spoke of "a Venetian" in his quotation, although he prefixed as a heading: "A Note of Sebastian Gabote's Voyage". In 1599-1600, in the second edition of his Principal Navigations, Hakluyt made another alteration; whilst keeping "Sebastian Gabote" in the heading, he changed the text to "one John Cabot, a Venetian". The whole is a lesson on the need for caution in accepting details from sixteenth-century editors, and the conclusion must be that the anonymous Chronicle is probably the most trustworthy text to follow. The second Fabyan entry, on the three savage men brought to England in the seventeenth year of the reign (1501-2), has no bearing on John Cabot's voyage.
1 No. 29.            a Nos, 30 and 31.            * Harrisse, J. and S. Cabot (1896), p. 22.